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For installation and connections, refer to the separate manual.
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to
obtain the best possible performance from the unit.
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How to reset your unit

This will reset the built-in microcomputer.

While holding SEL (select), press (&/1/ATT (standby/on/attenuator) button for more than 2 seconds.

—— O/I/ATT (standby/on/attenuator)

L— SEL (select)

Note:

Your preset adjustments—such as preset channels or sound adjustments—will also be erased.

BEFORE USE

*For safety....

* Do not raise the volume level too much, as this will
block outside sounds, making driving dangerous.

« Stop the car before performing any complicated
operations.

*Temperature inside the car....

If you have parked the car for a long time in hot
or cold weather, wait until the temperature in the
car becomes normal before operating the unit.



LOCATION OF THE BUTTONS 2>

Control panel
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&/ I/ATT (standby/on/attenuator) button V |<</»» A buttons
S BASS (super bass) button L4 (control panel release) button
A (gject) button CD-CH (CD changer) button
(4] Display window
Cassette compartment Display window

(6] <«/»» PROG (program) button
SCM (sound control memory) button
FM AM button
[9] +/— buttons
SEL (select) button
Number buttons
MO/RND (monaural/random) button
e Also functions as SSM buttons when pressed
together with DISP (display) button.
e RND (random) functions only when connecting
to a CD changer.
DISP (display) button
e Also functions as SSM buttons when pressed
together with MO/RND (monaural/random)
button.

FM band indicators

FM1, FM2, FM3
AM band indicator
CD-CH (CD changer) indicator
Sound mode indicators

BEAT, SOFT, POP
Tuner reception indicators

MO (monaural), ST (stereo)
RND (random) indicator

» Used only when connecting to a CD changer.
S-BASS (super bass) indicator
Main display

N
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(v BASIC OPERATIONS

Mo/RiD.

iﬁ\ﬁ\ﬁ\ﬁ\

O=06

Turning on the power

T Turnonthe power.

E ;ZX i\
9\\\‘;

Note on One-Touch Operation:

When you select a source in step 2 below, the
power automatically comes on. You do not have
to press this button to turn on the power.

2 Select the source.

To operate the tuner (FM or AM),
see pages 6 — 8.

To play a tape,
see page 9.

To operate the CD changer,
see pages 13 — 14.

Volume level appears.

4 Adjust the sound as you want.
(See pages 10 and 11.)

To drop the volume in a moment

Press &/1/ATT briefly while listening to any
source. “ATT” starts flashing on the display, and
the volume level will drop in a moment.

To resume the previous volume level, press the
button briefly again.

To turn off the power

Press and hold &/1/ATT for more than one
second.
“SEE YOU” appears, then the unit turns off.



Setting the clock

1 Press and hold SEL (select) for more
than 2 seconds.

“CLOCK H” or “CLOCK M”
appears on the display.

To check the current clock time or change the
display mode

DIsP H
2 Set the hour. Press !I)ISP (display) repeatedly.
Each time you press the button,
Select “CLOCK H” (hour) if not shown on the display mode changes as
the display. follows:
Adjust the hour.
« During tuner operation:

Frequency <— Clock

» During tape operation:
Play mode (TAPE) < Clock

3 Set the minute. « During CD Changer operation:

Select “CLOCK M” (minute). Elapsed playing time
Adjust the minute.
Clock < Disc number
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RADIO OPERATIONS

7

Listening to the radio

You can use either automatic searching or manual
searching to tune in to a particular station.

Note:
When a cassette is in the cassette compartment, you
cannot select the tuner. Be sure to eject the cassette

from the cassette compartment to listen to the radio.

Searching for a station automatically:
Auto search

T select the band (FM1 - 3, AM).

FM1—FM2—FM3 —|
AM

Selected band appears.
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Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

Note:

This receiver has three FM bands (FM1, FM2,
FM3). You can use any one of them to listen to
an FM broadcast.

2 Start searching for a station.

To search for stations of
higher frequencies

To search for stations of lower frequencies

When a station is received, searching stops.

BEAT
SOFT )

To stop searching before a station is
received, press the same button you have
pressed for searching.

Searching for a station manually:
Manual search

T Sselect the band (FM1 - 3, AM).

FM1—FM2—FM3 —|
AM

Note:

This receiver has three FM bands (FM1, FM2,
FM3). You can use any one of them to listen to
an FM broadcast.

2 Press and hold »»| A or v e«
until “M” (manual) starts flashing on
the display.
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3 Tune in to a station you want while
“M” (manual) is still flashing.
To tune in to stations of

higher frequencies
To tune in to stations of lower frequencies

N

« If you release your finger from the button,
the manual mode will automatically turns
off after 5 seconds.

« If you hold down the button, the frequency
keeps changing (in 50 kHz intervals for
FM and 9 kHz intervals for AM) until you
release the button.

When an FM stereo broadcast is hard to
receive:

MO/RND Press MO/RND (monaural/random),
while listening to an FM stereo
broadcast.
Each time you press the button, the
MO indicator lights up and goes off

alternately.

[FM[] YixIXIE] Bear
MT" (V) i )

! POP
MO (monaural) indicator

When the MO indicator is lit on the display, the
sound you hear becomes monaural but the
reception will be improved.

To restore the stereo effect, press the same
button again.

Storing stations in memory

You can use one of the following two methods to

store broadcasting stations in memory.

» Automatic preset of FM stations: SSM (Strong-
station Sequential Memory)

* Manual preset of both FM and AM stations

FM station automatic preset: SSM

You can preset 6 local FM stations in each FM
band (FM1, FM2, and FM83).

T select the FM band (FM1 - 3) you
want to store FM stations into.

FM1—> FM2— FM3
™ ]

2 Press and hold both buttons for
more than 2 seconds.

SSM!

" bisp

MO/RND
e LM, B )

(@1
01 POP

“SSM” appears, then disappears when
automatic preset is over.

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the band
number you have selected (FM1, FM2, or FM3).
These stations are preset in the number buttons
—No.1 (lowest frequency) to No.6 (highest
frequency).

When automatic preset is over, the station stored
in number button 1 will be automatically tuned in.
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Manual preset Notes:

* A previously preset station is erased when a new
You can preset up to 6 stations in each band station is stored in the same preset number.
(FM1, FM2, FM3, and AM) manually. * Preset stations are erased when the power supply to
the memory circuit is interrupted (for example,
Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into the during battery replacement). If this occurs, preset
preset number 1 of the FM1 band. the stations again.
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T Sselect the band (FM1 — 3, AM) you

want to store stations into (in this : . .
example, FM1). Tuning in to a preset station

You can easily tune in to a preset station.
Remember that you must store stations first. If
you have not stored them yet, see “Storing
stations in memory” on pages 7 and 8.

FM1—FM2—FM3 —|
AM

2 Tune in to a station (in this example, 1 Select the band (FM1 -3, AM).
of 92.5 MHz). FM1—>FM2—>FM3—|
AM

To tune in to stations of
higher frequencies

2 Select the number (1 — 6) for the

To tune in to stations of lower frequencies .
preset station you want.

(ﬁm L"l"lL" [ ) ;e s e
e - T €2 §2) T2 ©5)
3 Press and hold the number button Q\
(in this example, 1) for more than
2 seconds.
(FM]] '.-.‘ .'.' ‘. '.-.' ( BEAT
( N S )

Preset number flashes for a while.

4 Repeat the above procedure to store
other stations into other preset
numbers.



TAPE OPERATIONS
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Listening to a cassette

You can play back type I (normal) tapes.

T Turnonthe power.

Note on One-Touch Operation:

When a cassette is already in the cassette
compartment, tape play starts automatically.
However, it is not recommended to leave the
cassette in the compartment when turning off the
power. It may damage the tape head and the
cassette.

2 Insert a cassette into the cassette
compartment.

When one side of the tape
reaches its end during
play, the other side of the
tape automatically starts
playing. (Auto Reverse)

3 Select the tape direction.
Press both buttons at the
' same time.

E|§) Each time you press both

Looo]fece) buttons, the tape direction
changes alternately—
forward (TRPE ;) and
reverse (TAPE ¢ ¢).

To stop play and eject the cassette

Press A.

Tape play stops, the cassette automatically

ejects from the cassette compartment. The

source changes to the previously selected one.

» You cannot change the source if the cassette is
still in the cassette compartment.
To change the source, you must eject the
cassette first.

» You can also eject the cassette by pressing 4
while the unit is turned off.

To fast wind a tape

| < || >
<00 |[eo

R

TN beros

Press in »» or ««.
The tape will be wound in the direction of the
arrows (!} or (¢ 1).

( TAREE ) )

Tape direction

TSI /!
i Lo A

To restart playback, lightly press the other
button which is not pressed in (<<t or »p-).
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'© SOUND ADJUSTMENTS

Adjusting the sound

2 Adjust the level.

You can adjust the sound characteristics to your
preference.
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T select the item you want to adjust.

Each time you press the
button, the adjustable
items change as follows:

—> BAS — TRE —> FAD

( TRE +h

Ex.: When you select “TRE” (treble)
(bass) (treble) (fader)
VoL BAL «= 3 Repeat steps T and 2 to adjust the
(volume) (balance) other items.
Indication To do: Range
ey | lustihobass. =0 (min) Turning on/off the super bass
+6 (max.) functlon
TRE Adjust the treble. | —6 (min.)
(Treble) | The super bass function allows you to maintain
+6 (max.) the richness and fullness of the bass sound
FAD™ Adjust the front R6 (Rear only) regardless of how low yo%J set the volume.
(Fader) | and rear speaker | | e Each time you press the
balance. F6 (Front only) button, the function turns on
BAL Adiustthe left | L6 (Left only) and off alternately.
(Balance) | and right speaker | ‘BASS indi
balance. RS (Right only) S SIS indicator
voL* | Adjust the volume. | 00 (min.) ( @5 - §= 1M )
(Volume) | P e WA
50 (max.) I

*UIf you are using a two-speaker system, set the fader

level to “00.”
*2 Normally, the + and — buttons work as the volume

control buttons. So you do not have to select “VOL”

to adjust the volume level.
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Selecting preset sound modes

You can select a preset sound adjustment
suitable to the music genre.

Select the sound mode you want.

SCM OFF — BEAT — SOFT — POP—I

Each time you press the button,
the sound mode changes as
follows:

Uy hi BEATRD
( - ml_u 14 %%i’_)

Ex.: When you select “BEAT”

Indication For: Preset values
BAS | TRE |S.BASS
SCM OFF | (Flat sound) | 00 00 OFF
BEAT Rock or +2 00 ON
disco music
SOFT Quiet +1 -3 OFF
background
music
POP Light music | +4 +1 OFF
Notes:

* You can adjust each sound mode to your preference,

and store it in memory.

If you want to adjust and store your original sound
mode, see “Storing your own sound adjustments”
below.

to turn onloff the super bass function, see page 10.

Storing your own sound
adjustments

To adjust the bass and treble reinforcement levels or

You can adjust the sound modes (BEAT, SOFT,
POP) to your preference and store your own
adjustments in memory.

 There is a time limit in doing the following
procedure. If the setting is canceled before you
finish, start from step 1 again.

T can up the sound mode you want to
adjust.

som + See on the left column for
details.

To adjust the bass or treble level.
Select “BAS” (bass) or “TRE” (treble).

To turn on or off the super bass function.

%\ » See page 10 for details.

3 Repeat step 2 to adjust the other
items.

Press and hold SCM until the sound
mode you have selected in step 1
flashes on the display.

som Your adjustment made for
the selected sound mode is
stored in memory.
5 Repeat the same procedure to store
other sound modes.

To reset to the factory settings, repeat the
same procedure and reassign the preset values
listed in the table on the left column.

11

I
@
o
(O]
<
w




DETACHING THE CONTROL PANEL

You can detach the control panel when leaving Attaching the control nane|

the car.
When detaching or attaching the control panel, 1 Insert the left side of the control
be careful not to damage the connectors on the
back of the control panel and on the panel
holder.

panel into the groove on the panel

I
(2]
|
S
(1T} holder.

Detaching the control panel

Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power.

T unlock the control panel.

T

2 Press the right side of the control
panel to fix it to the panel holder.

2 Lift and pull the control panel out of
the unit.

Note on cleaning the connectors:

If you frequently detach the control panel, the
connectors will deteriorate.

To minimize this possibility, periodically wipe the
connectors with a cotton swab or cloth moistened
with alcohol, being careful not to damage the

3 Put the detached control panel into connectors.
the provided case.

Connectors

12



ENGLISH

We recommend that you use one of the CH-X

series with your unit (except for JVC MP3-

compatible CD changer).

If you have another CD changer, consult your

JVC car audio dealer for connections.

* For example, if your CD changer is one of the
KD-MK series, you need a cord (KS-U15K) for
connecting it to this unit.

Before operating your CD changer:

» Refer also to the Instructions supplied with
your CD changer.

« If no discs are in the magazine of the CD
changer or the discs are inserted upside
down, “NO CD” will appears on the display.
If this happens, remove the magazine and
set the discs correctly.

« If no magazine is loaded in the CD changer,

“NO MAG” appears on the display. If this

happens, insert the magazine in the CD

changer.

If “RESET 1”— “RESET 8” appears on the

display, something is wrong with the

connection between this unit and the CD
changer. If this happens, check the
connection and make sure the cords are
connected firmly. Then, press the reset
button of the CD changer.

Playing CDs

Select the CD changer (CD-CH).

Playback starts from the first track of
the first disc.
All tracks of all discs are played

back.
Disc number
o T (LT | ggg,f)
( L4l L 0 eor

Track number

Note on One-Touch Operation:

When you press CD-CH, the power automatically
turns on. You do not have to press OIVATT to turn
on the power.

13
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To fast-forward or reverse the track
Press and hold »» A, while

A playing a CD, to fast-forward
N\ the track.

Press and hold WV <<, while playing a CD, to
reverse the track.

To go to the next or previous tracks

Press »» A briefly, while
playing a CD, to go ahead to

\\ the beginning of the next track.
Each time you press the button
consecutively, the beginning of
the next track is located and
played back.

Press W e« briefly, while playing a CD, to go
back to the beginning of the current track.
Each time you press the button consecutively,
the beginning of the previous tracks is located
and played back.

To go to a particular disc directly

Press the number button corresponding to the
disc number to start its playback (while the CD
changer is playing).

7 8 9 10 1 12

T ) ) T2\ T ©

>

« To select a disc number from 1 — 6:
Press 1 (7) — 6 (12) briefly.

» To select a disc number from 7 — 12:
Press and hold 1 (7) — 6 (12) for more than one
second.

Disc number

C0-CH )= Y ':"" o BT
( [T e W T )

Track number

Ex.: When disc number 3 is selected

Selecting CD playback modes

To play back tracks at random
(Random Play)

MO/RND

Each time you press the button,
CD random play mode changes

as follows:
I—;RND1 —> RND2
Canceled
RND
Mode Plays at random
Indicator ¥
RND1 Lights All tracks of the current
disc, then the tracks of
the next disc, and so on.
RND2 Flashes All tracks of all discs
inserted in the
magazine.




TROUBLESHOOTING @

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service

center.

Symptoms

Causes

Remedies

Sound cannot be heard
from the speakers.

The volume level is set to the
minimum level.

Adjust it to the optimum level.

Connections are incorrect.

Check the cords and

s connections.
2
8 * This unit does not work at The built-in microcomputer While holding SEL, press
all. may have functioned G//ATT for more than 2
incorrectly due to noise, etc. | seconds to reset the unit. (Your
preset adjustments will also be
erased.) (See page 2.)
+ SSM (Strong-station Signals are too weak. Store stations manually.
Sequential Memory)
= automatic preset does not
< work.
£
+ Static noise while listening | The antenna is not connected | Connect the antenna firmly.
to the radio. firmly.
* A cassette tape cannot be | You have tried to insert a Insert the cassette with the
% inserted. cassette in the wrong way. exposed tape facing right.
©
2 |+ Cassette tapes become This is not a malfunction.
& | hot
[]
2 |+ Tape sound is at very low The tape head is dirty. Clean it with a head cleaning
= level and sound quality is tape.
degraded.
» “NO CD” appears on the No disc is in the magazine. Insert discs into the magazine.
display.
Discs are inserted upside Insert discs correctly.
down.
Discs are unplayable. Insert playable discs.
+ “NO MAG” appears on the | No magazine is loaded in the | Insert the magazine.
= display. CD changer.
Q
2 |- “RESET 8" appears on the | This unit is not connected to Connect this unit and the CD
& | display. the CD changer correctly. changer correctly, then press
g the reset button of the CD
13) changer.

“RESET 1”"—-“RESET 7"
appears on the display.

Press the reset button of the
CD changer.

The CD changer does not
work at all.

The built-in microcomputer
may have functioned
incorrectly due to noise, etc.

While holding SEL, press
G//ATT for more than 2
seconds to reset the unit. (Your
preset adjustments will also be
erased.) (See page 2.)
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@) MAINTENANCE

This unit requires very little attention, but you will
be able to extend the life of the unit if you follow
the instructions below.

To clean the head

» Clean the heads after every 10 hours of use

using a wet-type head cleaning tape (available

at an audio store).

When the head becomes dirty, you may realize

the following symptoms:

— Sound quality is reduced.

— Sound level decreases.

— Sound drops out.

Do not play dirty or dusty tapes.

» Do not touch the highly-polished head with any
metallic or magnetic tools.

To keep the tape clean

» Always store the cassettes in their storage
cases after use.

» Do not store cassettes in the following places:
— Subject to direct sunlight
— With high humidity
— At extremely hot temperatures

CAUTION:

e Do not play the cassettes with peeling labels;
otherwise, they can damage the unit.

o Tighten tapes to remove slack since loose tape
may become entangled with the mechanism.

* Do not leave a cassette in the cassette
compartment dafter use, as the tape may become

slack.




SPECIFICATIONS

AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 45 W per channel
Rear: 45 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 17 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than
0.8% total harmonic distortion.
Rear: 17 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than
0.8% total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dB at 100 Hz
Treble: +10dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.0 V/20 kQ load (250 nWb/m)

TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: 531 kHz to 1 602 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity:
11.3 dBf (1.0 uV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz):
65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 2.0 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 uV
Selectivity: 35 dB

CASSETTE DECK SECTION

Wow & Flutter: 0.15% (WRMS)

Fast-Wind Time: 190 sec. (C-60)

Frequency Response: 50 Hz to 14 000 Hz
(Normal tape)

Signal-to-Noise Ratio: 52 dB

Stereo Separation: 40 dB
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GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage: DC 14.4 V
(11 Vto 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature: 0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):
Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm x 150 mm
Panel Size (approx.):
188 mm x 58 mm x 11 mm
Mass (approx.):
1.3 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

17
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Jv KS-FX385/KS-F185

Installation/Connection Manual
M3AAAS/AitansAanl

GET0225-004A 0604DTSMDTJEIN
[U/UH] EN, TH
ENGLISH na
This unit is designed to operate on 12 V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your yarlsznevitlasumseenuuusiielsoufuszuy nszu b tedudaounssn ase 12 Taan

vehicle does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at

. A v v o Al v . .
i minsasuavasqailulaluszuni aadlnasasdasnszu Tding $1 nnsomelannnunenseuvisosua JVC
JVC car audio dealers.

Parts list for installation and connection s1em15 2mlznan WwinascInaziilanaai
The following parts are provided for this unit.

, ylsznouasliiilmniugalsznenil ndwnane suuan Yiuaunseddugnass
After checking them, please set them correctly.

®/® © ©
Hard case/Control panel Sleeve Trim plate
deussy/vunda Yasnyu uraulanzva LA
® ® ©) N
VAN
\
Power cord Washer (@5) Lock nut (M5) @N“(

1iadanaa dszifunanmnu (o5) uendon (M5)

N
N
® ) \ ©)
Mounting bolt (M5 x 20 mm) GW Rubber cushion Handles
anda (M5 x 20 Nadiuag) gNAUNTZUNN AULIAY
A O v ¢ v

INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING) msaaas (Msilssnauurenunilman)
The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require amsesenellili asdamshndauunitaly mﬂqmﬁﬁtymw%aaqnﬁ%au“al,f“;mﬁmgﬂaﬂ@% nyanSnund’
information regarding installation kits, consult your JVC car audio dealer or a company supplying Urnsiespasatus JVC vomnurterss
kits. N

A b v e vy oy
. . . g e e . . L] o 4
« If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician. yolsznoy mneiluinilvnfiedmlsznouiignaoniioly Tmmegidermaiugians

Do the required electrical connections.

ao 18launmuualinarue

*

When you stand the unit, be
careful not to damage the fuse
on the rear.

A & X o
luﬂﬂ‘mﬂﬂﬂgﬂﬂﬁsﬂ@‘lﬂlu e

*

\ Bend the appropriate tabs to hold
the sleeve firmly in place.
spunuiedaloenluaeiuani

e e
seenmlvily USna Yumet erne




Removing the unit msaaayailsznay
Before removing the unit, release the rear section.

neuszneagalszney Tranmnda Jumeneu

Insert the two handles, then pull them as illustrated so that
the unit can be removed.

1 fulady 2 suadluses "wiulwivain damw miniu lndougalszneveen
Tuvazfiney o AUDIALNT 03 dueanRNANY

When using the optional stay / ialiddauinaanla When installing the unit without using the sleeve / uiadafaadsznaulaglalmlaanyu
(m’limﬁanlﬂm;l’”lﬂvl;"lg) In a Toyota for example, first remove the car radio and install the unit in its place.

o il v LA v v a a 4 a 2; ; v
mosaru lusooualalom "lwnamwqﬂmnﬂumaanﬂaw,l,azmmﬂgﬂﬂizﬂﬂuum'lﬂtmu

Stay (option)
fita (1denla)

Flat type screws (M5 x 8 mm)*
ngmGey (M5 x 8 induuns)*

* Not included with this unit.
* Tulalmndugalsznouu

Dashboard

<
usarininu /\ \

Bracket*

. UNUTDITU*
o
%> Flat type screws (M5 x 8 mm)*

‘ \© Screw (option) nywaisen (M5 x 8 fiadiuas)*
n3 (rdenla)

SR

o

S

o~
M

Pocket
nzuhy
Bracket*
UNUTBIT*
N Note : When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If
\’ longer screws are used, they could damage the unit.
) HNaLHA : tiofansgmlsznevasluunusesiuh Tuly ngpvina 8 fadmas o1ly ngenannilorvinlngalszneu“emdla
*~.. Install the unit at an angle of less than 30°.
{ /7 Aaasyasznouiiyuiinm 30 eem

TROUBLESHOOTING msasne anlaminuas

<
* The fuse blows. o ma
* Are the red and black leads connected correctly? * fimaren 1eazn duas “uatenegnasriely
* Power cannot be turned on. «la wsailmaiadla
* Is the yellow lead connected? * fimsden 1warm mdeunitely
* No sound from the speakers. o L neaanand g

* |s the speaker output lead short-circuited? *

* Sound is distorted.
* |s the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Noise interfere with sounds. §
* |s the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords? * : UMY . , i v 4w P
. Y - T oo w
« Unit becomes hot. llﬂ;ljﬁal‘lf 18 vuc] NIDNUI) ABINLATOY IUNAAGN "huuwumuwmﬂummmﬂuﬂma"lu
* |s the speaker output lead grounded? * ymlsznansani
*

v ' 4 ° N a ay'
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common? wasn m“’"ﬂﬁﬂ“l“mzw“‘mmm{mﬂvl“ ,
g [ a a A
* g0y maqaﬂwamumﬂua:mmamﬂumnﬂﬂﬂma"ln

1Wwazn uneenmaa Inaia livhdaamisely
- dv
o auan
. RO . oo ayt
1Az MuNeonNm Ineneasauvise
1Wwiay ves Insmumetazunaeadaumunaviely

*

ot d NN s L e o~ . eI~ A ~ ar AnA



ENGLISH Ina

ELECTRICAL CONNECTIONS mstifaslasla T

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and ietesrumsiialivhdararsveuugihlmlaadnuuameiavesn uaideae 1wlvineudndanses

: : ) ) ) v gy v . . A w ey
make all electrical connections before installing the unit. e a5a aulnuulanla@y 19AUAasEHA329NUMINT S08UA LHNLAINAIAINAAAS
* Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

Notes: WAHLHA:

* Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your o JgRtasumzunuin  mnity neves Indinen wnesisew sesous JVC
JVC car audio dealer.

e Maximum input of the speakers should be more than 45 W at the rear and 45 W at the front, with
an impedance of 4 Q to 8 Q. Y

* To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape. * unszeANUsRUI TNy szifasy Teoutly i Wﬂf‘ﬂﬂ‘“ﬂﬂivﬂﬂ“ﬁ

* The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit.

LRTEART TR mmaﬂwﬂnmamunﬂ 45 W fidTnands uaz 45 W figalnamn Tasfiamumumu 4 Q 7 8 Q
o msifaafunsdanens szAeaUYY eazi Alalsuadmem Ui el

i
i Heat Sj”k / |l|

UHUIZVIYANNIOU

u Typical Connections / mstiiananauuuilng

- .. . . . . ° . . a s v o o L} VA v v
Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause naahmauiaauna: aade eamaiaa 16llanasanoeazians Joulndanmalamasaenaeyalnznenyad
serious damage to this unit. . ) maasuneRanmao nifaanul smenouniagalay
The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in 2 ,; v o iy ! o
color neadlmanznives 1wl uazvesgnanaeneundia sane1eil ilumuaeaia
; ifind i i i 1 ae 1wl mudduitszyluglmuma
1 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below. S g
2 Connect the antenna cord. 2 iounety wome
3 Finally connect the wiring hamess to the unit. 3 ameu ae wmugumaiau wllindugalsznouyail
To CD Changer—only for KS-FX385 (see diagram )
W0 UaUTA—KS-FX385 iy (Queuny @)
|
Rear ground terminal ——-o
T I P oty Upu R .
JUFONAD WAUAUNA o 15 A fuse : e N
¢ ' ]
| ! 7 vne 15A 1 Y i ith this uni :
@ 15 7 v 5 : Nlotylnslu?’ed with this unit ;
ml= Y o \ P Tulalmndugelszneuu '
' : i Ignition switch
. I -
) : W Inwyesziia
Antenna terminal : : ’
1 WwoIma AT ' :
: Black o
/ H “M g :
2 3 \ @ To metallic body or chassis of the car -}ﬁ: ' \ L/
aemulaselavyiios & veasooua : '
: ~ ' >
: AN J
' Yellow*? L T LT [ SSp e .
Line out (see diagram H) . “Imdee*
100N (Line out) (auruny B) : > .@ To a live terminal in the fuse block connecting to the car battery >—>——o\o—
T : (bypassmg the ignition SWItCh) (constant 12 V)
: aefuthiEnszu Tihluuwaih * Fanefunuanetsooun
H -»——O'\_O—
. (Tﬂﬂ"lmaﬂﬂv maﬁgmzmﬂ) (12 Tm"nm‘n)
] -
Fuse block
unafh
* . . . . . Red
2 Before checking the operation of this unit prior to -
. X . . U
installation, this lead must be connected, otherwise \ . To an accessory terminal in the fuse block -

Rower cannot be turned on. aefuvy lsznerluumaily
*2 ﬂaumimaﬁ] mJmiﬂmumawaﬂimauunaummﬂm
ﬂfNﬂfJ wmmunﬂu mvuum”lu mwsmﬂmﬂim'lﬂ

Blue with white stripe

L Tilumenm
N _ @ To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any (200 mA max.) = I

ﬂ’ﬂ mﬂuaﬂnimaumm 1mmﬁa¢ﬂunmm (vina 3 @ 200 mA)

White with black stripe White  Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple
“amuoum “am “imuoum “im “Fouavum “1qen “waaum “u

=) ) =)

Left speaker (front)
Mgy (vin)

Right speaker (rear)
MInN (vaq)

Right speaker (front)
MmN (vun)

Left speaker (rear)
My (Wag)

o A 1N s L e~ ~ AT~ A o~ AA ARR



Connections Adding Other Equipment / maﬁ;mﬁmﬁmmﬁuqﬂnsméu 9

Amplifier / 1A3asuma

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system.
¢ Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so

that it can be controlled through this unit.
¢ Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker

leads of this unit unused.

Rear speakers
AR

D]ﬂ

INPUT

' P v v
ﬂill 13J'I§ﬂﬂﬂll?)1JWﬁ1/\thlE)ﬂi tiveLiy mmuﬂ‘wiw‘uu Lﬂﬂﬂﬂ‘lﬂ
d ﬁﬂ 1ﬂﬂuﬂ’liu uulﬂﬁ ( umuawmn) l‘lﬂﬂ‘U Wﬂuﬂ’liuﬂu"lﬂﬁ‘uﬂﬂﬂﬂﬂim@u 9 l‘WE)i]cu 1N1ﬁﬂﬂﬁuﬂhiﬂﬂﬂiﬂﬂiuﬂﬂuu‘lﬂ

v

ﬂﬂﬂﬂ’ﬁﬂ\iﬂﬂﬂﬂ’lﬂﬂﬂﬂiuﬂﬂﬂu llﬁ’)ﬂﬂl‘il’lﬂ‘ﬂlﬂiﬂ\i‘llﬂ’lﬂ 11\3 mmmaﬁﬂwmﬂmliunmm"h

Y-connector (not supplied for this unit)

Remote lead
voaojUlia Y (lulalmndugmlszneuil)

renzinzeslng

AlLT-=»® ¢

LR |-»@ R(

JVC Amplifier
1A3asus g9 JVC

Signal cord (not supplied for this unit)
waiia e (lulalmndugalsznovin)

=gl gl N\

Remote lead (Blue with white stripe)

wazmazezlna (Crhiduansam)

To the remote lead of other eqmpment or automatic antenna if any
ﬂa wﬂnaﬂnimauwim mmmacﬂummu

LINE OUT
L [>=» .L KS-FX385
E“- | KS-F185
||®= » REAR FF{ONT

—

Front speakers

v

Minarn

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not
coated with paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to
do so may cause damage to the unit.

%3 acly'”wuud A o oo ' d'\lllddd R 'clyd N
DRI NYAULVLUUVINUAIDAUNAN UIDAIDITD — AN U NIVY (AU (ﬁqﬂu naouoay Myn oonnau

! N a ' (aea o o A o A o
NOUADAIN Wﬂu) mﬂ'luﬂ;]mmnmuuzum INIDIDIVPIFANIDL fJ‘VﬂfJ‘,lﬂ

CD Changer / w3asiavila CD
Only for KS-FX385 / KS-FX385 1

Refer also to page 13 of the INSTRUCTIONS. /g*ﬁvﬁ)uuzﬁﬂuwﬁw 13

Connectlng cord supplled for your CD changer
1ﬂm°lﬁmw3ﬂmﬂimmwm

JVC CD changer
nsagtania JVC

KS-FX385

CAUTION / waaasss¥a

» Before connecting the CD changer, make sure that the unit
is turned off.
' I S Yo 4 aad

¢ NDUITLYDUADLATOUAUFA NTUIATIY mﬂwuu‘lmuﬂimmu%uuﬂﬂaEJ

PRECAUTIONS on power supply and speaker connections:

* DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the
unit will be seriously damaged.

* BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker

wiring in your car.

v . .

12A333239 "HSUNMSAARHAINDNAIRAZATIN:
* agAa 18ASNALALIAMAIUAIAIIHILNNULUALADIIAIUA HASUY qﬂﬂssnams"lﬂ%'ummLdﬂmﬂmn

! d' ' O'J a o o v o 3 4 a 3 yd ¥ = N
* nouflazae 1eaznuaiamawvesminauviiuaing Tnae sumsidn glvdaTndusovesnulnBeusos “anou

[IN /7

o A 1N s L e~

N
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CASSETTE RECEIVER KS-FX385/KS-FX385S/KS-FX385G

RADIO KASET KS-FX385/KS-FX385S/KS-FX385G

For installation and connections, refer to the separate manual.
Untuk instalasi dan penyambungan, lihat buku pedoman terpisah.

INSTRUCTIONS
BUKU PETUNJUK
GETOZZB—O?S’G
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Thank you for purchasing a JVC product.
Please read all instructions carefully before operation, to ensure your complete understanding and to

obtain the best possible performance from the unit.
CONTENTS

How to reset your unit ..., 2 SOUND ADJUSTMENTS ................... 10
Adjusting the sound ..........ccoocoiiiiiiinnne 10
LOCATION OF THE BUTTONS ........... 8 Turning on/off the super bass function ...... 10
Control panel 8 Selecting preset sound modes.................. 11
BASIC OPERATIONS .........ccevvvennnns 4 Storing your own sound adjustments........ 11
Turning on the power .. 4 DETACHING THE CONTROL PANEL ...... 12
Setting the clock ..o, 5
RADIO OPERATIONS ..........oo.e....... g CD CHANGER OPERATIONS .............. 13
LiStening to the ragio ................. R oA 2
Storing stations in memory .... 7 9 PIayDACK MOTES ...-vvvvvvvvvees
Tuning in to a preset station ...................... 8 TROUBLESHOOTING ...................... 15
TAPE OPERATIONS .............ceeeeneee 9  MAINTENANCE .........ceeveeeneeeeeenee. 16
Listening to a cassette 9
SPECIFICATIONS .......cceveeeeeeeenens 17

How to reset your unit

While holding SEL (select), press &/1/ATT (standby/on/attenuator) button for more than 2 seconds.
This will reset the built-in microcomputer.

—— &/1I/ATT (standby/on/attenuator)

L— SEL (select)

Note:

Your preset adjustments—such as preset channels or sound adjustments—will also be erased.

BEFORE USE

*For safety.... *Temperature inside the car....

e Do not raise the volume level too much, as this will If you have parked the car for a long time in hot
block outside sounds, making driving dangerous. or cold weather, wait until the temperature in the

o Stop the car before performing any complicated car becomes normal before operating the unit.
operations.



LOCATION OF THE BUTTONS 22>

Control panel

&
( Display window ) (:5
0 :
GIH23ETTICO-CH 7y (- W0 (A" NO7) A0 0 W BAre
S J
AN J
meE e @ 5 ) ) 7
.
vy
all
=i )l
B AT rateatea o A
—_
&

[1] &/1IUATT (standby/on/attenuator) button
S BASS (super bass) button
A (eject) button
(4] Display window
Cassette compartment
(6] <«<«/»» PROG (program) button
[7] SCM (sound control memory) button
FM AM button
[9] +/— buttons
[io] SEL (select) button
Number buttons
MO/RND (monaural/random) button
* Also functions as SSM buttons when pressed
together with DISP (display) button.
* RND (random) functions only when connecting
to a CD changer.
DISP (display) button
 Also functions as SSM buttons when pressed
together with MO/RND (monaural/random)
button.

[14 Vv (e</»> A buttons
L4 (control panel release) button
CD-CH (CD changer) button

Display window

FM band indicators

FM1, FM2, FM3
AM band indicator
CD-CH (CD changer) indicator
Sound mode indicators

BEAT, SOFT, POP
Tuner reception indicators

MO (monaural), ST (stereo)
RND (random) indicator

e Used only when connecting to a CD changer.
S-BASS (super bass) indicator
Main display
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Turning on the power

1 Turn on the power.

E ;Z1 i\
a\\\ﬁ

Note on One-Touch Operation:

When you select a source in step 2 below, the
power automatically comes on. You do not have
to press this button to turn on the power.

( 1/ 170 1
| I gy W
2 Select the source.

Volume level appears.

4 Adjust the sound as you want.
(See pages 10 and 11.)

To operate the tuner (FM or AM), To drop the volume in a moment
see pages 6 — 8.

To play a tape,
see page 9.

To operate the CD changer,
see pages 13 — 14.

Press &/1/ATT briefly while listening to any
source. “ATT” starts flashing on the display, and
the volume level will drop in a moment.

To resume the previous volume level, press the
button briefly again.

To turn off the power

Press and hold &/1/ATT for more than one
second.
“SEE YOU” appears, then the unit turns off.
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Setting the clock

1 Press and hold SEL (select) for more
than 2 seconds.

“CLOCK H” or “CLOCK M”
appears on the display.

To check the current clock time or change the
display mode

DIsP H
2 Set the hour. Press PISP (display) repeatedly.
Each time you press the button,
Select “CLOCK H” (hour) if not shown on the display mode changes as
the display. follows:
Adjust the hour.
« During tuner operation:

Frequency < Clock

» During tape operation:
Play mode (TAPE) < Clock

3 Set the minute. - During CD Changer operation:
Select “CLOCK M” (minute). Elapsed playing time
(2] Adjust the minute.
Clock <—— Disc number
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“@5 RADIO OPERATIONS

Listening to the radio

You can use either automatic searching or manual
searching to tune in to a particular station.

Note:

When a cassette is in the cassette compartment, you
cannot select the tuner. Be sure to eject the cassette
from the cassette compartment to listen to the radio.

Searching for a station automatically:
Auto search

T select the band (FM1 — 3, AM).

FM1—FM2—FM3 —|
AM

8-

[l )
o ALt
( [ [ POP

Lights up when receiving an FM stereo
broadcast with sufficient signal strength.

Note:

This receiver has three FM bands (FM1, FM2,
FM3). You can use any one of them to listen to
an FM broadcast.

2 Start searching for a station.
To search for stations of

A higher frequencies

N

To search for stations of lower frequencies

When a station is received, searching stops.

To stop searching before a station is
received, press the same button you have
pressed for searching.

Searching for a station manually:
Manual search

T Sselect the band (FM1 — 3, AM).

FM1—FM2—FM3 —|
AM

Note:

This receiver has three FM bands (FM1, FM2,
FM3). You can use any one of them to listen to
an FM broadcast.

2 Press and hold »»| A or Vv <«
until “M” (manual) starts flashing on
the display.

-
o
A
Y

BEAT
|V )
) | a pop

L
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2

3 Tune in to a station you want while
“M” (manual) is still flashing.

To tune in to stations of
higher frequencies

To tune in to stations of lower frequencies

If you release your finger from the button,
the manual mode will automatically turns
off after 5 seconds.

If you hold down the button, the frequency
keeps changing (in 50 kHz intervals for
FM and 9 kHz intervals for AM) until you
release the button.

When an FM stereo broadcast is hard to
receive:

MO/RND Press MO/RND (monaural/random),
while listening to an FM stereo
broadcast.

Each time you press the button, the
MO indicator lights up and goes off

alternately.
[ MO s )
w [NIXININ e

MO (monaural) indicator

When the MO indicator is lit on the display, the
sound you hear becomes monaural but the
reception will be improved.

To restore the stereo effect, press the same
button again.

Storing stations in memory

You can use one of the following two methods to

store broadcasting stations in memory.

» Automatic preset of FM stations: SSM (Strong-
station Sequential Memory)

» Manual preset of both FM and AM stations

FM station automatic preset: SSM

You can preset 6 local FM stations in each FM
band (FM1, FM2, and FM3).

T select the FM band (FM1 - 3) you
want to store FM stations into.

FM1— FM2 — FM3
o] ]

2 Press and hold both buttons for
more than 2 seconds.

SSM:

MO/RND " DISP

%4
(ﬁm

“SSM” appears, then disappears when
automatic preset is over.

e CTUM, B )
- ) POP

Local FM stations with the strongest signals are
searched and stored automatically in the band
number you have selected (FM1, FM2, or FM3).
These stations are preset in the number buttons
—No.1 (lowest frequency) to No.6 (highest
frequency).

When automatic preset is over, the station stored
in number button 1 will be automatically tuned in.

T
@
-l
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4
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&
Manual preset Notes:
. . * A previously preset station is erased when a new
You can preset up to 6 stations in each band station is stored in the same preset number.

(FM1, FM2, FM3, and AM) manually. « Preset stations are erased when the power supply to

. . . the memory circuit is interrupted (for example,
Ex.: Storing FM station of 92.5 MHz into the during battery replacement). If this occurs, preset
preset number 1 of the FM1 band.

T
@
-l
(O]
4
w

the stations again.

T Sselect the band (FM1 — 3, AM) you
want to store stations into (in this Tuning in to a preset station

example, FM1).

You can easily tune in to a preset station.
Remember that you must store stations first. If
you have not stored them yet, see “Storing
stations in memory” on pages 7 and 8.

FM1—FM2—FM3 —|
AM

2 Tune in to a station (in this example, I setect the band (FM1 -3, AM).
of 92.5 MHz). FM1— FM2—> FM3
To tune in to stations of AM —I

higher frequencies

2 Select the number (1 - 6) for the

To tune in to stations of lower frequencies .
preset station you want.

ﬂm, '-‘ -' L- BEAT 7 8 9 10 1 12
JC. #0r )
1) C2) e\ Cs N Cs Ve
3 Press and hold the number button Q\
(in this example, 1) for more than

2 seconds.

7

=

m L-.'.-.“.-. '.-.' ( BeAr )
( 0 20 e

Preset number flashes for a while.

4 Repeat the above procedure to store
other stations into other preset
numbers.



TAPE OPERATIONS

ENGLISH

Listening to a cassette To stop play and eject the cassette
= Press A,
You can play back type I (normal) tapes. Tape play stops, the cassette automatically
ejects from the cassette compartment. The
1 Turn on the power. source changes to the previously selected one.
» You cannot change the source if the cassette is
m still in the cassette compartment.

To change the source, you must eject the
cassette first.
Note on One-Touch Operation: » You can also eject the cassette by pressing 4
When a cassette is already in the cassette while the unit is turned off.
compartment, tape play starts automatically.
However, it is not recommended to leave the
cassette in the compartment when turning off the To fast wind a tape
power. It may damage the tape head and the
cassette. || >

©o0 |[o0
o]

o
N _4" LproG—

2 Insert a cassette into the cassette

compartment.
When one side of the tape ~ Press in »» or <«
reaches its end during The tape will be wound in the direction of the
play, the other side of the arrows (i + or (¢ 1).
tape automatically starts
playing. (Auto Reverse) ( TOOD T )
RN A

3 Select the tape direction.
Press both buttons at the Tape direction

same time.
Eloe‘) Each time you press both TOOC Y
| ) ( VT \ \ )

buttons, the tape direction r \
—rRoc—! changes alternately—
forward (TARPE :::)and )
reverse (TAPE ¢ 11). To restart playback, lightly press the other

button which is not pressed in (<<t or »p-).
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'© SOUND ADJUSTMENTS

Adjusting the sound

You can adjust the sound characteristics to your

preference.

T select the item you want to adjust.

Each time you press the
button, the adjustable
items change as follows:

—> BAS — TRE —> FAD

2 Adjust the level.

L VHE +h

Ex.: When you select “TRE” (treble)
(bass) (treble) (fader)
VOL - BAL - 3 Repeat steps T and 2 to adjust the
(volume) (balance) other items.
Indication To do: Range
(BB/:SSS) Adjust the bass. —ﬁ (min.) Turning on/off the super bass
+6 (max.) function
TRE Adjust the treble. | —6 (min.)
(Treble) [ The super bass function allows you to maintain
+6 (max.) the richness and fullness of the bass sound
FAD™ Adjust the front R6 (Rear only) regardless of how low yo‘u set the volume.
(Fader) | and rear speaker | | o Each time you press the
balance. F6 (Front only) bugonﬁ thle functllon turns on
BAL Adjustthe left | L6 (Left only) and off alternately.
(Balance) | and right speaker | S-BASS indicator
balance. R6 (Right only) |
VOL*2 | Adjust the volume.| 00 (min.) ( \'.’ . T.,' \'.' 'l"' N )
(Volume) | - EESES o
50 (max.) I
*UIf you are using a two-speaker system, set the fader v o ™ L- L-
level to “00.” ( 77483 arere )

*2 Normally, the + and — buttons work as the volume

control buttons. So you do not have to select “VOL”

to adjust the volume level.
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Selecting preset sound modes

You can select a preset sound adjustment
suitable to the music genre.

Select the sound mode you want.

SCM OFF — BEAT — SOFT — POP
r

Each time you press the button,
the sound mode changes as
follows:

LT BT
s BAss} k. L SOFT
( A POP

Ex.: When you select “BEAT”

Indication For: Preset values
BAS | TRE |S.BASS
SCM OFF | (Flat sound) | 00 00 OFF
BEAT Rock or +2 00 ON
disco music
SOFT Quiet +1 -3 OFF
background
music
POP Light music | +4 +1 OFF
Notes:

You can adjust each sound mode to your preference,
and store it in memory.

If you want to adjust and store your original sound
mode, see “Storing your own sound adjustments”
below.

To adjust the bass and treble reinforcement levels or
to turn on/off the super bass function, see page 10.

Storing your own sound
adjustments

You can adjust the sound modes (BEAT, SOFT,
POP) to your preference and store your own
adjustments in memory.

 There is a time limit in doing the following
procedure. If the setting is canceled before you
finish, start from step 1 again.

1 can up the sound mode you want to
adjust.

som » See on the left column for
details.

2 To adjust the bass or treble level.
Select “BAS” (bass) or “TRE” (treble).

To turn on or off the super bass function.

% » See page 10 for details.

3 Repeat step 2 to adjust the other
items.

4 press and hold SCM until the sound
mode you have selected in step 1
flashes on the display.

5 Repeat the same procedure to store
other sound modes.

Your adjustment made for
the selected sound mode is
stored in memory.

To reset to the factory settings, repeat the
same procedure and reassign the preset values
listed in the table on the left column.
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DETACHING THE CONTROL PANEL

You can detach the control panel when leaving Attaching the control panel
the car.
When detaching or attaching the control panel, 1 Insert the left side of the control

be careful not to damage the connectors on the panel into the groove on the panel
back of the control panel and on the panel holder

holder.

Detaching the control panel

Before detaching the control panel, be sure to
turn off the power.

T unlock the control panel.

T

2 Press the right side of the control
panel to fix it to the panel holder.

2 Lift and pull the control panel out of
the unit.

Note on cleaning the connectors:

If you frequently detach the control panel, the
connectors will deteriorate.

To minimize this possibility, periodically wipe the
connectors with a cotton swab or cloth moistened
with alcohol, being careful not to damage the

3 Put the detached control panel into connectors.
the provided case.

Connectors

12



CD CHANGER OPERATIONS

ENGLISH

We recommend that you use one of the CH-X

series with your unit (except for JVC MP3-

compatible CD changer).

If you have another CD changer, consult your

JVC car audio dealer for connections.

o For example, if your CD changer is one of the
KD-MK series, you need a cord (KS-U15K) for
connecting it to this unit.

Before operating your CD changer:

» Refer also to the Instructions supplied with
your CD changer.

« If no discs are in the magazine of the CD
changer or the discs are inserted upside
down, “NO CD” will appears on the display.
If this happens, remove the magazine and
set the discs correctly.

« If no magazine is loaded in the CD changer,

“NO MAG” appears on the display. If this

happens, insert the magazine in the CD

changer.

If “RESET 1”— “RESET 8” appears on the

display, something is wrong with the

connection between this unit and the CD
changer. If this happens, check the
connection and make sure the cords are
connected firmly. Then, press the reset
button of the CD changer.

Playing CDs

Select the CD changer (CD-CH).

Playback starts from the first track of
the first disc.
All tracks of all discs are played

back.
Disc number
CO-CH)™ 0 (' (B )
.. SOFT
( LAl 0 0 hop

Track number

Note on One-Touch Operation:

When you press CD-CH, the power automatically
turns on. You do not have to press OIVUATT to turn
on the power.

13
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To fast-forward or reverse the track
Press and hold »»1 A, while

A playing a CD, to fast-forward
N the track.

Press and hold WV <<, while playing a CD, to
reverse the track.

To go to the next or previous tracks
Press »»1 A briefly, while

O playing a CD, to go ahead to

] . the beginning of the next track.
Each time you press the button
consecutively, the beginning of
the next track is located and
played back.

Press WV <« briefly, while playing a CD, to go
back to the beginning of the current track.
Each time you press the button consecutively,
the beginning of the previous tracks is located
and played back.

To go to a particular disc directly

Press the number button corresponding to the
disc number to start its playback (while the CD
changer is playing).

7 8 9 10 1 12

SNSRI NS IARST-N

>

» To select a disc number from 1 — 6:
Press 1 (7) — 6 (12) briefly.

« To select a disc number from 7 — 12:
Press and hold 1 (7) — 6 (12) for more than one
second.

Disc number
CO-CH)™ 1 "' )1 (B
od oo SOFT
( || e T N T

Track number

Ex.: When disc number 3 is selected

Selecting CD playback modes

To play back tracks at random
(Random Play)

MO/RND

Each time you press the button,
CD random play mode changes

as follows:
|_;RND1 — RND2
Canceled
RND
Mode Indicator Plays at random
RND1 Lights All tracks of the current
disc, then the tracks of
the next disc, and so on.
RND2 Flashes All tracks of all discs
inserted in the
magazine.
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TROUBLESHOOTING ¢ o:

What appears to be trouble is not always serious. Check the following points before calling a service
center.

Symptoms

Causes

Remedies

Sound cannot be heard
from the speakers.

The volume level is set to the
minimum level.

T
@D
-l
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Adjust it to the optimum level.

Connections are incorrect.

Check the cords and

g connections.
8 + This unit does not work at | The built-in microcomputer While holding SEL, press
all. may have functioned O/ I/ATT for more than 2
incorrectly due to noise, etc. seconds to reset the unit. (Your
preset adjustments will also be
erased.) (See page 2.)
+ SSM (Strong-station Signals are too weak. Store stations manually.
Sequential Memory)
= automatic preset does not
< work.
z
+ Static noise while listening | The antenna is not connected | Connect the antenna firmly.
to the radio. firmly.
* A cassette tape cannot be | You have tried to insert a Insert the cassette with the
x inserted. cassette in the wrong way. exposed tape facing right.
]
2 |- Cassette tapes become This is not a malfunction.
& | hot
[]
S |+ Tape sound is at very low The tape head is dirty. Clean it with a head cleaning
= level and sound quality is tape.
degraded.
» “NO CD” appears on the No disc is in the magazine. Insert discs into the magazine.
display.
Discs are inserted upside Insert discs correctly.
down.
Discs are unplayable. Insert playable discs.
+ “NO MAG” appears on the | No magazine is loaded in the | Insert the magazine.
N display. CD changer.
Q
g » “RESET 8” appears on the | This unit is not connected to Connect this unit and the CD
< | display. the CD changer correctly. changer correctly, then press
g the reset button of the CD
3) changer.

“RESET 1”—-“RESET 77
appears on the display.

Press the reset button of the
CD changer.

The CD changer does not
work at all.

The built-in microcomputer
may have functioned
incorrectly due to noise, etc.

While holding SEL, press
G/I/ATT for more than 2
seconds to reset the unit. (Your
preset adjustments will also be
erased.) (See page 2.)

15
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@) MAINTENANCE

This unit requires very little attention, but you will
be able to extend the life of the unit if you follow
the instructions below.

To clean the head

» Clean the heads after every 10 hours of use

using a wet-type head cleaning tape (available

at an audio store).

When the head becomes dirty, you may realize

the following symptoms:

— Sound quality is reduced.

— Sound level decreases.

— Sound drops out.

Do not play dirty or dusty tapes.

» Do not touch the highly-polished head with any
metallic or magnetic tools.

To keep the tape clean

« Always store the cassettes in their storage
cases after use.

» Do not store cassettes in the following places:
— Subject to direct sunlight
— With high humidity
— At extremely hot temperatures

CAUTION:

* Do not play the cassettes with peeling labels;
otherwise, they can damage the unit.

« Tighten tapes to remove slack since loose tape
may become entangled with the mechanism.

* Do not leave a cassette in the cassette
compartment after use, as the tape may become

slack.




SPECIFICATIONS

AUDIO AMPLIFIER SECTION

Maximum Power Output:
Front: 45 W per channel
Rear: 45 W per channel
Continuous Power Output (RMS):
Front: 17 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than
0.8% total harmonic distortion.
Rear: 17 W per channel into 4 Q, 40 Hz
to 20 000 Hz at no more than
0.8% total harmonic distortion.
Load Impedance: 4 Q (4 Q to 8 Q allowance)
Tone Control Range:
Bass: +10dB at 100 Hz
Treble: +10dB at 10 kHz
Frequency Response: 40 Hz to 20 000 Hz
Signal-to-Noise Ratio: 70 dB
Line-Out Level/Impedance:
2.0 V/20 kQ load (250 nWb/m)

TUNER SECTION

Frequency Range:
FM: 87.5 MHz to 108.0 MHz
AM: 531 kHz to 1 602 kHz

[FM Tuner]
Usable Sensitivity:
11.3 dBf (1.0 uV/75 Q)
50 dB Quieting Sensitivity:
16.3 dBf (1.8 uV/75 Q)
Alternate Channel Selectivity (400 kHz):
65 dB
Frequency Response: 40 Hz to 15 000 Hz
Stereo Separation: 35 dB
Capture Ratio: 2.0 dB

[AM Tuner]
Sensitivity: 20 uV
Selectivity: 35 dB

CASSETTE DECK SECTION

Wow & Flutter: 0.15% (WRMS)

Fast-Wind Time: 190 sec. (C-60)

Frequency Response: 50 Hz to 14 000 Hz
(Normal tape)

Signal-to-Noise Ratio: 52 dB

Stereo Separation: 40 dB

T
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GENERAL

Power Requirement:
Operating Voltage: DC 14.4V
(11 Vto 16 V allowance)
Grounding System: Negative ground
Allowable Operating Temperature: 0°C to +40°C
Dimensions (W x H x D):
Installation Size (approx.):
182 mm x 52 mm x 150 mm
Panel Size (approx.):
188 mm x 58 mm x 11 mm
Mass (approx.):
1.3 kg (excluding accessories)

Design and specifications are subject to change
without notice.

Having TROUBLE with operation?

Please reset your unit
Refer to page of How to reset your unit

17
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KS-F185/KS-F185S/KS-F185G

Installation/Connection Manual

GET0225-006A Buku Panduan Instalasi/Penyambungan

[UN]

ENGLISH

This unit is designed to operate on 12V DC, NEGATIVE ground electrical systems. If your
vehicle does not have this system, a voltage inverter is required, which can be purchased at
JVC car audio dealers.

KS-FX385/KS-FX385S/KS-FX385G/

0604DTSMDTJEIN
EN, IN

Unit ini dirancang untuk dipakai pada tegangan 12V DC, dengan sistem negatif yang
di-ground-kan. Jika peralatan anda tidak memiliki system ini, maka dibutuhkan sebuah perubah
tegangan, yang dapat dibeli di agen audio mobil JVC.

Parts list for installation and connection Daftar alat-alat untuk instalasi dan penyambungan
The following parts are provided for this unit. Peralatan di bawah ini telah disediakan bersama-sama dengan unit.
After checking them, please set them correctly. Pastikan bahwa tidak ada peralatan yang hilang dan pasang dengan benar.
®/ © ©
Hard case/Control panel Sleeve Trim plate
Kotak/Panel kontrol Mounting sleeve Trim plate
® ® © R
Power cord Washer (25) Lock nut (M5) ‘@‘(
Kabel listrik Ring (5) Mur pengunci (M5) =2
N
N
® @® \
Mounting bolt (M5 x 20 mm) G@m Rubber cushion Handles
Baut pengganjal (M5 x 20 mm) Bantalan karet Handle

INSTALLATION (IN-DASH MOUNTING)

INSTALASI (PEMASANGAN PADA DASBOARD)

The following illustration shows a typical installation. If you have any questions or require
information regarding installation kits, consult your JVC car audio dealer or a company supplying
kits.

« If you are not sure how to install this unit correctly, have it installed by a qualified technician.

*' When you stand the unit, be
careful not to damage the fuse
on the rear.

*' Pada saat meletakkan unit pada
posisi berdiri, berhati-hatilah
agar sekering di bagian
belakang tidak rusak.

llustrasi berikut akan menjelaskan instruksi umum untuk instalasi. Apabila anda membutuhkan

informasi lebih lanjut, silakan konsultasi dengan dealer audio mobil JVC terdekat ataupun

perusahaan alat-alat elektronik.

 Apabila anda tidak mengetahui dengan pasti bagaimana memasang unit ini dengan benar,
tanyakan pada teknisi yang berpengalaman untuk pemasangannya.

Do the required electrical connections.
Lakukan penyambungan listrik yang
diperlukan.

Bend the appropriate tabs to hold
the sleeve firmly in place.

Tekuk lempengan yang tepat untuk
menahan wadah unit secara kokoh
pada tempatnya.




Removing the unit
Before removing the unit, release the rear section.

Melepaskan unit
Sebelum melepaskan unit, lepaskan terlebih dahulu bagian belakangnya.

Insert the two handles, then pull them as illustrated so that
the unit can be removed.
Masukkan kedua handle, kemudian tarik seperti

diilustrasikan sehingga unit tersebut dapat dikeluarkan.

When using the optional stay/Pemasangan pilihan

Stay (option)
Dudukan (pilihan)

Fire wall
Fire wall

Dashboard
Dasboard /\

RN d ‘ \© Screw (option)
Baut (pilihan)

.. Install the unit at an angle of less than 30°.

~ ’

( "3 Pasang unit tersebut pada sudut kurang dari 30".

When installing the unit without using the sleeve/Instalasi unit tanpa mounting
sleeve

In a Toyota for example, first remove the car radio and install the unit in its place.

Sebagai contoh untuk mobil Toyota, lepaskan radio mobil terlebih dahulu dan kemudian pasang unit di tempat
yang sama.

Flat type screws (M5 x 8 mm)*
Baut tipe flat (M5 x 8 mm)*

* Not included with this unit.
* Tidak terdapat pada unit ini.

Bracket*
Bracket *

© Flat t -
ype screws (M5 x 8 mm)
%> Baut tipe flat (M5 x 8 mm)*

Pocket
Pocket
Bracket”
Bracket *
Note : When installing the unit on the mounting bracket, make sure to use the 8 mm-long screws. If
longer screws are used, they could damage the unit.
Catatan : Saat memasang unit pada bracket, gunakan baut yang berukuran 8 mm. Baut yang lebih

panjang dapat merusak unit.

TROUBLESHOOTING

PEMECAHAN MASALAH

* The fuse blows.
* Are the red and black leads connected correctly?

+ Power cannot be turned on.

* Is the yellow lead connected?

* No sound from the speakers.

* |s the speaker output lead short-circuited?

» Sound is distorted.
* |s the speaker output lead grounded?
* Are the “~” terminals of L and R speakers grounded in common?

* Noise interfere with sounds.

» Sekering terbakar.

* Periksa apakah kabel merah dan hitam telah tersambung dengan benar?

« Unit tidak dapat dinyalakan.

* Periksa apakah kabel kuning telah tersambung?

- Tidak ada suara dari speaker.

* Periksa apakah ada korsleting pada kabel speaker?

- Suara tidak jelas.

* Periksa apakah output speaker telah di-ground-kan?

* Periksa apakah terminal “=” pada speaker kiri dan kanan telah di-ground-kan?

- Derau yang menyertai suara.

* Is the rear ground terminal connected to the car’s chassis using shorter and thicker cords? * Apakah terminal ground di belakang unit terhubung ke sasis mobil yang menggunakan kabel tipis

 Unit becomes hot.
* |Is the speaker output lead grounded?
* Are the “=” terminals of L and R speakers grounded in common?

e i s~ rm 4 o~ I tTE .

dan pendek?

« Unit menjadi panas.
* Periksa apakah speaker output telah di-ground-kan?
* Periksa apakah terminal =" pada speaker kiri dan kanan telah di-ground-kan?




ENGLISH

ELECTRICAL CONNECTIONS

PENYAMBUNGAN LISTRIK

To prevent short circuits, we recommend that you disconnect the battery’s negative terminal and
make all electrical connections before installing the unit.
+ Be sure to ground this unit to the car’s chassis again after installation.

Notes:

 Replace the fuse with one of the specified rating. If the fuse blows frequently, consult your
JVC car audio dealer.

« Maximum input of the speakers should be more than 45 W at the rear and 45 W at the front, with
an impedance of 4 Q to 8 Q.

« To prevent short-circuit, cover the terminals of the UNUSED leads with insulating tape.

» The heat sink becomes very hot after use. Be careful not to touch it when removing this unit.

LS

Heat sink
Penyerap panas

Untuk mencegabh terjadinya korsleting, sangat dianjurkan apabila anda mencabut terminal baterai

negatif dan memasang semua sambungan listrik sebelum memasang unit.

 Yakinkan kembali ground dari unit ini apakah sudah terpasang atau belum setelah
instalasi selesai.

Catatan:

» Ganti sekering dengan sekering lain yang sesuai dengan syarat spesifikasi. Jika sekering sering
terbakar, tanyakan pada dealer audio mobil JVC.

* Input maksimum speaker sebaiknya lebih dari 45 W pada bagian belakang dan 45 W pada
bagian depan dengan impedansi antara 4 Q sampai 8 Q.

» Untuk mencegabh terjadinya korsleting, tutup ujung kabel yang tidak TERPAKAI dengan pita
insulator.

* Penyerap panas akan menjadi sangat panas setelah pemakaian. Berhati-hatilah untuk tidak
menyentuhnya saat memindahkan unit ini.

u Typical Connections/Penyambungan Khusus

Before connecting: Check the wiring in the vehicle carefully. Incorrect connection may cause
serious damage to this unit.

The leads of the power cord and those of the connector from the car body may be different in
color.

1 Connect the colored leads of the power cord in the order specified in the illustration below.
2 Connect the antenna cord.

3 Finally connect the wiring harness to the unit.

To CD Changer—only for KS-FX385/KS-FX385S/KS-FX385G (see diagram El)
Untuk CD changer—hanya untuk KS-FX385/KS-FX3855/KS-FX385G (lihat diagram &)

|
Rear ground terminal —-15]]
Terminal ground 15 A fuse FTTTTTTTmmTommmmmmmmmmmmmmmommsmmmmmemns e ™
belakang @) Sekering 15 A : ,
@ — 1 + ' Not included with this unit :
R e ;
i i 2 - \ ; Tidak terdapat pada unit ini ; N .
f e bbbl ' : Ignition switch
H ! Kunci starter
Antenna terminal : ;
Terminal antena . H
Ve j Black gt i
2 \ Hitam @ To metallic body or chassis of the car *E@ﬂ Vi
. Ke bagian logam atau rangka kendaraan ! '
3 : : /
: N ,
: AN J
E Yellow To a live terminal in the fuse block connecting to the car batter [ T :
Li i : - 4 arin S 9 y
Llj:t; 23; ((ﬁztd(ljzsg?amm %)) : e Kuning™ @ (bypassing the ignition switch) (constant 12 V) L . a
H Ke terminal live pada kotak sekering yang tersambung ke baterai mobil
(melewati sakelar semula) (12 V konstan)
: = | O~
. J
: Fuse block
: Kotak sekering
*2 Before checking the operation of this unit prior to Red
installation, this lead must be connected, otherwise __Merah 10) To an accessory terminal in the fuse block -
power cannot be turned on. Ke terminal aksesoris pada kotak sekering
*2 Sebelum memeriksa pengoperasian unit ini sebelum
pemasangan, ujung kabel ini harus tersambung
terlebih dahulu, jika tidak power tidak akan dapat
dinyalakan.
Blue with white stripe
Biru dengan garis putih To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any (200 mA max.)

Sebelum menghubungkan listrik: Periksa kabel-kabel dalam peralatan anda dengan hati-hati.
Hubungan yang salah dapat menyebabkan kerusakan serius pada unit ini.
Kabel dalam kabel listrik dan juga konektor kendaraan memiliki warna yang berlainan.

1 Hubungkan petunjuk warna pada kabel power dalam urutan yang ditunjukkan pada ilustrasi di
bawah.

2 Sambungkan kabel antena.

3 Sambungkan sarung kabel dengan unit.

-1

@

Untuk pengarah remote dari peralatan yang lain atau antena otomatis jika ada

hitam

Left speaker (front)
Speaker Kiri (depan)

Right speaker (front)
Speaker kanan (depan)

(maksimum 200 mA)
OJIIITE
.
J ))\\0
White with black stripe White  Gray with black stripe Gray Green with black stripe Green Purple with black stripe Purple
Putih dengan garis hitam Putih Kelabu dengan garis Kelabu Hijau dengan garis hitam Hijau Ungu dengan garis Ungu
=)

hitam

Left speaker (rear)
Speaker Kiri (belakang)

Right speaker (rear)
Speaker kanan (belakang)




B Connections Adding Other Equipment/Sambungan pada peralatan lain

Amplifier/Amplifier

You can connect an amplifier to upgrade your car stereo system. Anda dapat menghubungkan sebuah penguat suara untuk meningkatkan sistem stereo mobil
» Connect the remote lead (blue with white stripe) to the remote lead of the other equipment so anda.
that it can be controlled through this unit. « Sambungkan ujung kabel remote (biru dengan garis putih) dengan ujung kabel remote
» Disconnect the speakers from this unit, connect them to the amplifier. Leave the speaker peralatan lain sehingga peralatan lain tersebut dapat dikontrol melalui unit ini.
leads of this unit unused. » Cabut speaker dari sistem dan sambungkan pada amplifier. Biarkan ujung speaker yang
tidak terpakai.

Rear speakers
Speaker belakang

Remote lead Y-connector (not supplied for this unit)

Kabel remote Konektor-Y (tidak disertakan dalam unit ini)
| INPUT

AL =»® L JVC Amplifier <:| G \

Amplifier JVC
UERP=>® - ( P

% Remote lead (Blue with white stripe)

Kabel remote (Biru dengan garis putih)

Signal cord (not supplied for this unit)

Kabel sinyal (tidak disertakan dalam unit ini) r

To the remote lead of other equipment or automatic antenna if any
Untuk pengarah remote dari peralatan yang lain atau antena otomatis
| LINE OUT jika ada

ff="|'> @L()  KS-FX3ss5 KS-F185

KS-FX385S  KS-F185S

-p R O KS-FX385G KS-F185G
LR :

REAR FRONT

Front speakers E

Speaker depan

*3 Firmly attach the ground wire to the metallic body or to the chassis of the car—to the place not ** Pasanglah dengan ketat kabel ground ke bagian logam atau rangka kendaraan—dengan
coated with paint (if coated with paint, remove the paint before attaching the wire). Failure to bagian yang tidak tertutupi oleh cat (apabila tertutup oleh cat, buanglah cat sebelum
do so may cause damage to the unit. memasang kabel). Bila tidak dibuang, dapat mengakibatkan kerusakan serius.

CD Changer/CD changer

Only for KS-FX385/KS-FX385S/KS-FX385G/Hanya untuk KS-FX385/KS-FX385S/KS-FX385G

Refer also to page 13 of the INSTRUCTIONS.
Lihat juga ke halaman 13 dari BUKU PETUNJUK.

Connecting cord supplied for your CD changer
Hubungkan kabel listrik pada CD changer anda

CAUTION/PERHATIKAN
JVC CD changer * Before connecting the CD changer, make sure that the unit
CD changer JVC is turned off.
» Sebelum CD changer dihubungkan pada sumber listrik,
KS-FX385 pastikan unit tersebut dalam keadaan mati.
KS-FX385S
KS-FX385G
PRECAUTIONS on power supply and speaker connections: PENCEGAHAN pada power supply dan sambungan speaker:
+ DO NOT connect the speaker leads of the power cord to the car battery; otherwise, the * JANGAN sambung ujung kabel speaker dengan baterai mobil. Hal ini dapat
unit will be seriously damaged. mengakibatkan kerusakan serius pada unit.
« BEFORE connecting the speaker leads of the power cord to the speakers, check the speaker « SEBELUM menyambung ujung kabel speaker dengan speaker, periksa dulu sistem
wiring in your car. pengkabelan kendaraan anda.
3 + ¥ +
L _ L _ Li_
B

/' \/
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